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5) Robert Bosch Elektronika Kft.
Robert Bosch tt 2%,
3000 HATVAN _M%,

Sender VATID HU26951542

HU Hungary If queries please specify customer and delivernote no. 3) UQ=<Q-.< note no 7324484 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. { LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1}Robert Bos
ch GmbH 1000911829 0091024089 ] |UJ 21.09.2020
b h-Pl b9 Delivery/installation is made by property reservation according &) Freight 7 %Mwm \.ﬂwvﬂ Creationday
Robert-Bosch- m atz 1 \ to our conditions, which underlie the contractual relationship. g . 18.09.2020
DE 708392 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |Garrier v
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17} Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign] |4 Wﬂ_m_,m?zo
Express Vehic. own ’
550003971201 12.04.2018 cHub Post 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24)
truck collect. load Free Carrier 10 PAL grose- + 0742 |t 650, 9
25) Dispatch >Ina_.mmm _ } L L Destinaton i L 26) mmammun._.c:_nm@.umi .
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA)
27) Pos (28) Bosch-Order-No, Index |Partnumber customer 29} Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.{Is) +- Notes
1 0260.001.060 v03 (2510261400 App elettron controllo;aT 640
91024089 120 7Tk 71+
SO1063L,00L KUEply
WX 13 dej .JP
KUEHNE+NAGEL s, el e DAy
ACCETTAZIONE MERCE .moﬁm.éns Lrg,
Quantita dichiarata: m - .. 9no wxc
Quantita effattiva; \~\_. N ¢ .Wmlw. NQN
Tipa Imballaggio: “ a.ﬁ.mﬂ\ ]
Quantita Imballi: B _\m 4 Q"..J ]
Conformits alle schede diipballo: B ol mﬁwﬁm Sy il h.Q.ww .Jmmﬁ_\ .
Data qo qo__oqN\J ﬂ M‘@O __MM.RN). e gu i n.%s
Firma 5] Jﬁw& "
)5 \lll[
i Rotation 42) Enfry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
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bzw Nr N
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Feladd {Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, couniry)
Absender {(Name, Anschrift, Land}

>

4. példany

O —
NEMZETKOZI FUVARLEVEL

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT |
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF !

- A fuvarozésra eltérd megallapodas esolén is a Nemzetktzl Anuf 45l egy ¥
Rohari Bosch Elektronika KFT. {EM) randslkezésal az irdnyaddk
Robert Boseh Gt 1. This Canrige I5 subject, notwithstanding any elause to the eonirary lo the Conventlon
on the Gonlract for the Intemational Cerige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese Belbcderung gt trotz elner geg igen Ab den g
des Ub Gberden derung g lm S ol
HU terverkehr (CMR)

Atvavs (Név, cim, orszag) Consignee (Mame, address, country)
Empfanger {Wame, Anschrift, Land)

Euvamzﬁ (Nav, clm, orszag)

16 Carrier {Name, address, couniry)
Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A
VIA DEI CICLAMINI 4.
70026 MODUGNG

IT

1-15 und 21+22 auszufien unter der Verantwortung des Absendors

Az dru kiszolgdldsi helye (helység, orszag)
Place of delivery of the goods {Place, counliry}
Auslieferungsort des Gutes {Ort, Land)

Tovébbi fuvarozék {Név, cim, orszég)
17 Successive carriers (Name, addrass, Country)
Nachfelgende FrachtiUhrer {Name, Anschrift, Land})

helységiplaces/On 70026 MODUGNO

orszaglcountry/Land 1T

aru Kiszolgalas: Nelye es Iooponla (Nely5ed, erszag, [apon|

& Beigefigle

Dotymmastic

4 Place and date of taking aver of the goods {Place, country, date) I A TUVATGZG IENNIGIaSE 68 DE[ogy2esel |
Ort und Tag der Obemahme des Gutes {Ort, Land, Datum} 18 Carriars reservations and observations)
helységiplace/Ort 3000 Hetvan Verbehalle und Bemerkungen der Frachtfiirer
orszdgicountry/Land HU
idégonudatamatum 2020.09.21
" Annexed documents
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~ [Eredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarezdnak!
E Jo) €8 seam aral Loy "
B Matks and Nos Numbar of Csomagolis médja megnevezése :}:E:::I swém Gross welght in Térfegat (m3)
E 6 Kemnzeichen 7  packages & Metod of packing g Nameaftie R0, o 11 kg # Velume in m3
I und Anzahl der Art der Verpackung goods Stalistknummar Brullogowlichi in Umfeang In m3
> Nummem Packsticke Bozeichnurg Kg
2 36 PAL KFZ-Zubehd 3851
E
(=3
g
a
g
14 Oszidly Szdm  Betd
£ Class Nomber  Letter Klasse, Zilfer, Buchslake 3851 0
& ry
- A feladd rendelkezése) (VAm- &5 egyéd hivatalos kezelss) Fizetendd Felads, Sander, Pénznem, Atvevd
2 13 Sendersinstictions (Gusloms and other formaliities) 19 To be paid by Absent;e ' Currency, Consignee
E ...... des Absenders (Zofl- und ge amiliche Behandlung) Zu zahlen vorm J Wahnung Emptangar
3
2
0
Visszatésles A szallitassal kap hidny 4
14  Relmbursement I5hipping documents ars completely took over
Rickerstallung Ich habe die Transpartdokumente vollsténdig Obemommen
15 Fuverdi}fizetést rendelkezések o Koltnteges megéllapodisak Besandlera Verslnbarungen
Piracllon as to fralght payment 2 Special agreements Py
Bédrmentve, frelght patd, frel \
Bénmentesités nétkil, frelght to ba pald, x ‘ \
B, v
Iedpantja am Goods recelved E b f l .
21 eqablished i 2020.08.21 2 gy empraniDe el

1-15 lovabba 21422 rovalokat a feladd 104 k1 sajat felelSssépdre

dugatetigln o 8 Bressancne |BZ)
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3000 MatuamySunal i s'f."""?f‘ ” - )é r.
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